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NOTA 

Las slgnatur~ de los documentos de Qs Naclones Vntdas se cmponen de letrw 
rnaytimdas y  cljh. Lu mencldn de UM de tales etgnetums Indica que se hace .?eferencb a 
un dmmento de lw NacIones Vnldas 

Lo8 documsntor del Conrajo de Seguridad (almbolo SI. . .) w publican normalmente 
en Suplementos trimwtnles de IU Actas Ofìclales del Consejo de Seguridad La fecha del 
documento lndlcr el rupIamonto en que rprrew o en que n da infomwi6n tobre 61. 

Lu msolucloner del Conrejo da Seguridad, numeradu segtin un rlrtema que BI rdopd 
eo 1964, ae publican en volQmaner anuller de Reaoluclones y  decislonts del Consefo de 
&avfdud. El nusw> rlatema. que 0 empetb 0 aplicar con efecto retroactivo a Iaa 
mrolucionar aprobrdu antes del 1’ da enero de 1965, sntr6 plenamente en vigor en ea 
fecha. 



1464a. SESION 

Colebrada on Nueva York, el jueves 20 de marzo de 1969, a 1~ 10.30 horaa 

Presidente: Sr. K.. CSATORDAY (Hungrh). 

Presenres: Los representantes de los slgulcntcs Estados: 
Argelia, Colombia, China, Espana, Eatndos Unidos do 
Americo, Flnlnndla, Frnncia, Hungria, Nepal, Paklstan, 
Paraguay, Remo Unldo do Gran Bretafla o Irlanda del 
Norte, Senegal, UnIdn de Repúblicas Soclallstas Sovietlcas y 
Zambia. 

Orden del dla provisional 
WApendall464) 

1. Aprobaclbn del progrnma. 

2. La sltuaci6n en Namibia: 
Carta, de 14 de mardo de 1969, dtrigida al Prcsldente 

del Consojo de Seguddod por los representantes do 
Afganistdn, Argolla, Burundi, Camortin. Colldn, Congo 
(Brauavtllo), Congo (Repúbhza Democrdtlca del), 
Costa de Marfil, Chad, Chipro, Etlopla, Fillplnas, 
Gabbn, Ghana, Gulnca, Gulnon l’.cuntorial, Indle, Indo. 
nesie, Llbla, Madagascar, hlali, Marruecos, Maudclo, 
Mauritania, Mongolia, Nopal, Nf,:er, NIgarla, Paklstda, 
República Ambo Unida, Ropúblic\ Unida de Tanzania, 
Rwanda, Senegal, Slorra Loona, Si;,gapur, Slrla, Soma- 
lia, Suddn, Togo, Túnez, Turqula. Uganda, Yemen 
Mdridbnd, Yugoslavia y Zambia (S/9180 y Add.1 y 2). 

Expresiones de agradecimhto 
a los Presidwtos salhtes 

1. El PRESID\:NTE (mrducido del fmnds): Antes de 
pasar al orden dol d(a, cumplir6 la agradable tarea do 
encomiar a mi predecesor en la Presidencia, el Sr. Emba- 
jador Armand Bdrard, de Francia. Durante au mandato, 
pudimos apreciar ‘una vez más sus cualidades de cordura y 
pcnpicacia, y la elegancia y eficacia por las que se 
caracterizan alempre sus múltiples actividades diplomdtlcas. 

2. Quiero fcllcltar Igualmente al Sr. Embajador Max 
Jakobson. de Finlnndia, que ha presldldo las sesiones del 
Consejo durante el. mes de enoro. Su cortesfa irnpecnblc y 
su cxccpcionnl habilidad quedaron ampliamenle demos- 
tradas durante su presidencia, lo que reforro aún m;ls la alta 
estima que todos sentimos respecto do su personalidad 
etnlncnte. 

3. Al compilr mi mandato, voy a csforznnnc por scgoii <.l 
camlno que han trnzndo tan brillnntcn~cnte ostos colegas 
cmincntes. 

4. Sr. BBRARD (Frnncla) /traducido del francés): Sr. Prc- 
sidonte, deseo tan tilo agradecer las palabras tan amables 
que acaba do pronunciar sobre mi persona. Considero que 
mi único mártto, durante ml mos como Prosldonta del 
Consejo do Seguridad, ha sldo el de nsegurnr la tranqullldad 
do mis cologns, evitando que tengan que rounlrsa acd. Desen 
manifestarlo que estamos convencidos do que vuestra 
Prcsidoncia - que ya conocemos dosdo prlnclplos de oste 
mos - so verd coronada por 01 mayor de los dxltos. 
Conocemos sus cualidades. Usted os, para la mayoría de 
waotros, no solamente un colega, dno tambien un amigo, y 
lo agradecemos por adelantado por la manera en que Ud. va 
a dlriglr nuoatros debates. Me adhloro plonamento a la 
oplnlbn quo Ud. ha expresado sobro nuestro colega do 
Flnlnndla, predecesor do ambos, Embajador Jakobson. Ya 
hemos conocido sus cualldades fuera del ComeJo; las 
aproclamos aún mds ahora quo os nuestro colega. 

5, Sr. JAKOBSON (Fbtlandia) {tmducldo del tngtW: 
Daseo agradecerle, Sr. Presidente, los comentarios, tan 
generosos, que hizo en su declaracidn sobre ml Presldoncia, 
que fue afortunada puesto que tuvtmos aolamento una 
seal6n, en la cual se adoptb una decial6n unlnlme - dech 
sl6n que se puso en pr8ctlca Inmedlatamonte dospubs de la 
sesidn. Deseo decir tambidn que en este Conaojo confiamos 
en que Ud., como Presidente, dldglrd la labor del Consejo 
con la distlncl6n y habilidad que ha demostrado dempre en 
sus deberos como reproaontanto penanonto do su pafs en la 
Organizaci6n. 

6. Mo solidadzo tambidn con las palabras que Ud. dirigIó 
al Prealdonte del Consejo durante 01 mes pasado, el 
Embajador de Francia. No necesito afladlr mia comentarlos 
a lo que Ud. ya ha dicho mspecto do sus cualidades 
eminentes. 

7. El PRESIDENTE /tmducfdo dei fiwrct9): Alpadezco a 
los mpmsentantea de Francia y Finlandia sus palabras 
amables y generosaa sobre mi penona, y los aseguro que 
comparto muy slnceramanto sus cordiales sentimlentos. 

Aprobecldn dtl orden del dla 

Quedn oprobado el ordetl del d~‘u. 

La rituocibn en Nonlibio: 
Certa, da $4 de marzo do 1 W, dirigida al PresidetIto dol 

Cunsejo do Sognridad por los roprosententes do Af~nist~n, 
Aryolin, Burundi, Comorún, Ceilón, Congo (Bxw~villo), 
Congo (Hoplrblicn Detnocrdtica del), Co& do Marfil, Cbed, 
Chipre, Etioplo, Filipinos. Gabón, Gbona, Guinea, Guiw~rr 
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Ecuatorial, Mi, Indonair, Libi, Madaplcor, Matf, 
krrGGCGt, IlkUriCiO, ktribnia, Mongolir, Nopal, NlpAr, 
Ni@, Rhirtin, Rapúbliu Ank Unida, RepObliu Unida 
de Tanzania, Avanda, Senqal, Sierra Leona, Singapur, 
Sirio, So~ulb, Sudin, Togo, Tíma, Turqub, Uganda, 
Yemrn Meridional, Yugoslavia y Zambia (WBOBO y Add.1 
Ya 

8. El PRESIDENTE (tmducido del frands): Esta sesión 
del Consejo de Seguridad ha sido convocada a raíz de la 
urgente solicitud dirigida al Presidente del Consejo, el 14 de 
marro de 1969, por los representantes de 45 Estados 
MIembroc y distribuida balo la signatura S/9O90 y Add.1 
y2. Se me acaba de informar que el repnsentantc de 
Llbetia quiere ser el cuadragésimo sexto firmante de la 
carta. 

9. Informo a los miembros del Consejo que el represen- 
tante de la Repúbhca Arabe Unida, en su calidad de 
Presidente del Consejo de las Naciones Unldas para Nemi- 
bis, solicita que se le permita participar en los debates 
mlativos a la cuestión inscrita en el orden del dfe. Si no hay 
objeciones, me propongo invitar el representante de la 
República Arabe Unida a tomar edento a la mesa del 
Consejo pera participar, sin voto, en los debates del Consejo 
de Segudded de conformidad con el procedimiento habitual 
y con el mglamento. 

Por invitacidn del Residente, el Sr. El Kony (Repriblica 
Ambe Unida) toma asiento o la mesa del Consejo. 

IO! El PRESIDENTE (tmducido del fmncés): El Consejo 
comienza el examen de la cueati6n que figura en su orden 
del dia. Deseo recordar que al Consejo exemin6 esta 
cuesti6n en marzo del eflo pasado, bajo el título: “Cuestión 
del Africa sudoccidental” y que en la resolución 
2372 (xX11) de 12 de junio de 1968, aprobada por le 
Asamblea General, se proclamó que el Africa sudoccidental 
sera conocida en lo sucesivo con el nombre de “Namibia”. 
El orden do1 dfa do este sesión he sido redactado de 
confomudad con oste decisl6n de le Asamblea General. 

Il. Modiante une carta de 23 de diciembre de 1968 
(S/g943)t, el Secretario Ckneral transmitió al Ccnsejo de 
Seguridad el toxto dc le resolución 2403 (xX111) de la 
Asamblea Generai sobre le cuestión de Namibia, setlalando 
especialmente los párrafos 3 y 4 que se refieren al Consejo 
de Seguridad. TembiCn deseo settalar le carta dirigida al 
Presidente del Consejo de Seguridad el 28 do fobrero de 
1969 por el Presidente del Consejo de las Naciones Unidas 
para Namtbia, que se distribuy6 con la signatura S/9032s. 

12. Sr. AZZOUT (Argelia) (traducido del francb): En 
primer lugar. Sr. Presidente, pido me permita expresar que 
causa sstisfacci6n especial a la delegación de Argelia el que 
Ud. ocupe las altas funciones de Presidente del Consejo de 
Seguridad. Es una coincidencia afortunada que en el 
momento en que nuestro Consejo reanuda el examen de los 

problemas coloniales, sea Ud., representante de un país 
anticolonialista, el encargado de dirigir nuestros trabajos. 

13. Igualmente, deseo felicitar y agradecer a su predecesor, 
el representante de Francia, Su Excelencia el Sr. Brkerd, por 
todos los esfuerzos discretos que ha realizado durante el 
mes parado. 

14. Durante los Mimos veinte anos, la opini6n mundial ha 
tomado conciencia de cuales son los fundamentos de los 
mgfmenes polt’tlcos del Africa merldlonal, y de las repercu- 
siones profundas que esos regímenes tienen sobre el futuro 
de Aftica y sobre le paz mundial. 

15. Entre 1946 y 1966, la Asamblea General y el Consejo 
de Seguridad adoptaron, por mayoría que se acercaba cada 
vez mas a le unanimidad, varias decisiones que los regí- 
menos del Africa meridional tenían la obligación de aceptar. 
Ninguna de asas decisiones se ha puesto en práctica. 

16. En consecuencia, durante estos últimos veinte afíos ha 
cristallzado la opinión mundial mspecto de los objetivos 
contemplados, pero nc se ha llegado a un acuerdo sobre los 
medios prácticos de alcanzarlos. 

17. Se inició un segundo período entre 1966 y 1967, 
cuando el Consejo de Seguridad autorizó la aplicación de 
medidas contra el r6glmen de Rhodesia, de conformidad 
con 01 Capítulo VII de la Carta, y cuando la Asamblea 
General puso fin al mandato que ejercía Sudafrica con 
mspecto a Namibia. 

18. He llegado la hora de las decisiones para el Africa 
meridional y para nuestra Orgenizaci6n. Para los mgímenes 
del Africa merldionel, se trate de saber si van a continuar 
desafiando a le OrganlxacMn mundial; pera las Naciones 
Unidas, se treta de saber sl es posible idear medidas eficaces 
tendiontes a afirmar su eutorlded y a restablecer su 
prestigio. Las respuestas a estas preguntas tendrán tembidn 
consecuencias profundas respecto del mantenimiento de la 
par y la estabilidad mundiales. 

19. En sus reuniones anteriores sobre la cuestión que 
figura en nuestro programa, el Consejo de Seguridad tuvo 
que debatir problemas relativos al tratamiento de los 
patriotas namibianos por el rdgimen de Sudafrica. En marzo 
de 1968, no hebh comenzado a considerar le cuesti6n 
fundamental que se nos plantee, es decir, le aprobación de 
medios practicos pare alcanzar los objctlvos buscados, que 
continúan siendo el logro de la soberanía de los namibianos 
y le independencia de su país. 

20. Desde luego, el Consejo de Seguridad había recono- 
cido desde entonces su especial responsabilidad con res- 
pecto al pueblo y al territorio de Namibia. Sin embargo, 
actualmente. hay que ir más allá del reconocimiento de una 
responsabilidad, para asumir esta. Se trata de definir 
nuestro curso de acción y de decidir cuales serán los medios 
de hacer que se imponga la voluntad colectiva con miras a 
Jcanzar los objetivos que se buscan. 

21. i,Por qué hacer que se imponga la voluntad colectiva? 
En primer lugar, porque desde hace vcintc anos, Sudafiica 
no ha acatado las decisiones de la Asamblea General y del 
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Consejo de Seguridad. En segundo lugar, porque, en contra 
de la voluntad unanime de los Estados Miembros da las 
Naciones Unidas, con desafío de todos los principios del 
derecho internacional, Sudafrica continúa ocupando un 
territorio. Esto es tanto mds grave en vista de que Namibir 
cae dentro de la autoridad jurídica de las Naciones Unidas, 
que deben asumir la responsabilidad directa de su adminis- 
tración hasta alcanzar plena soberanía. Al hacer esto, las 
Naciones Unidas no hacen sino cump!ir su tarea funda- 
mental de descolonización, incluso en virtud de la resolu- 
ción 1514 (XV) de la Asamblea General, cuyo dbcimo 
aniversario conmemoraremos pronto. 

22. La continuación dc la ocupacion militar de Namibla 
por Sudáfrica constituye, de por sf, una grave violacion de 
los principios fundamentales de la Carta. Este es un caso 
tfplco de agresión armada dlrecta contra un territorio y 
contra un pueblo que debe gozar del derecho natural e 
inahenable a la libertad y a ia libre determfnackkt. 

23. Es mrls, el regimen de Pretoria busca no solamente la 
ocupación definitiva de Namibia, sino tambidn la desinte- 
gración del territorio y de la unidad del pueblo de Namibia. 
Es evidente que esta polftica no es nueva; los colonialistas 
europeos son sus precursores; ellos que, para mantener su 
dominio en Africa, han dividido artificialmente a los 
pueblos y a los territorios. 

24. Actualmente, en el momento de la independencia 
nacional y de la unidad, Pretoria se dedica a la destrucción 
sistematica de la unidad del pueblo namibiano y de la 
integridad de su territorio. Esto constituye, debemos de 
reconocerlo, la amenaza más grave contra la paz y la 
seguridad internacionales. 

25. Nuestras medidas deben tender a proteger la propia 
existencia del pueblo de Namibia. Esta es una cuestion de 
supervivencia para este pueblo. Sin embargo, no nos 
equivoquemos: si nuestras medidas - que queremos que 
sean pacfficas - son inaceptables para clertas Potencias que 
basan su política en la explotacion de los pueblos africanos, 
el pueblo de Namibia y los pueblos del tercer mundo, así 
como los pueblos amantes de la libertad, no permitiran al 
regimen racista realizar sus fechorfas indignas. Un pueblo 
no muere. ~NO tenemos actualmente el ejemplo del 
renacimiento del pueblo de Palestina, que, durante veinte 
anos, se consideró como una masa de refugiados? 

26. Si el combate que realiza el pueblo de Namibia parece 
vacilante en la actualidad, estamos convencidos de que 
maflars, gracias al cspfritu de sacrificio y de abnegaci6n de 
ese pueblo y al apoyo eficaz que le prestarti sus países 
hermanos y el tercer mundo, tomara una nueva dimensibn. 
En realidad. ihay algún otro camino para el pueblo africano 
de Namibia, cuando la alternativa es aceptar una situación 
en que el poder está reservado exclusivamente a los blancos, 
u oponerse a esta por medios probablemente violentos? No 
es posible ninguna transacciCn para este pueblo. No existe 
una soluciun intemtedia entre cl mantenimiento del poder y 
de los privilegios que estdn en manos de una minoria racista 
y el restablecimiento de la soberanía. 

27. Las Naciones Unidas han puesto fin al mandato de 
Sudáfrica ell Namibia. Es ahora nuestro deber seguir las 

consecuencias de esta decisión y considerar medidas prac- 
ticas para asumir esta responsabüidad. Ante el desafio de 
Sudafrica, nuestra reacción debe ser exigir la retirada de las 
autoridades de Sudafrica de Namibia. 

28. Sin embargo, no se trata de quedamos satisfechos con 
un llamamiento a Sudafrica. Ya sabemos cuál scrd el 
resultado de este llamamiento. Ibnemos la obligacibn de 
persuadir a las aytoridades de Pretoria de que la retirada es 
irrevocable, incluso ti es necesario obtenerla mediante 
medidas coercitivas. En este caso, la Carta ha previsto las 
medidas que se adoptarin para eliminar la amenaza contra 
la paz que resultara de ese desafío de Sudafrica. Es 
innegable que ese desaffo a nuestra Organizacl6n subraya el 
deterioro de la autoridad y de la influencia de las Naclones 
Unidas. Compromete tambien los intentos de los Estados 
africanos de promover una política de desarrollo social y 
econbmlco que exige la estabilidnd y la seguridad de todo el 
continente de Africa. 

29. Es por ello que son importantes las ma¿Idas del 
Consejo de Seguridad. Toda tergiversación, toda ambi- 
güedad, como, por ejemplo, la polttica de las grandes 
Potencias occidentales, no har8 sino aumentar las sospechas 
y los antagonismos que no contrlbuirrbt a mejorar las 
condiciones adecuadas para la paz y seguridad en Africa y, 
por lo tanto, en el mundo. 

30. El PRESIDENTE (tmducido del fitrnc~s): Agradezco 
af representante de Argelia por las amables palabras de 
felicitación que me ha dirigido. 

31. Sr. MWAANCA (Zambia) (traducido del ingk): Es!oy 
muy agradecido por la oportunidad de dirigirme al Consejo 
de Seguridad respecto de la importante cuestión de Nami- 
bia. Sin embargo, antes de continuar, qulero aprovechar la 
oportunidad, seflor Presidente, para felicitarle por haber 
sido nombrado Presidente de este Importante Conse]o. No 
dudo de que dados sus mdrttos, experiencia e integridad, su 
Presidencia facilitard nuestros debates sobre este tema. 
Prometo modestamente toda la cooperación de mi delega- 
ción . 

32. Deseo tambien expresar mi admiraci6n, de manera más 
bien retroactiva, al Embajador Bdrard, de Francia, que el 
mes pasado fue Presidente de nuestro Consejo. Lamento 
que unas negociaciones prolongadas nos priven de la 
oportunidad de celebrar ests. rsibn bajo su direccibn tan 
hibil. 

33. Respecto de la cuesti6n que consideramos, tengo el 
honor de presentar, para su consideraci6n por el Consejo, ei 
siguiente proyecto de resolución, en nombre de las delega- 
cioncs de Colombia, Nepal, el Pakistán, el Paraguay, el 
Senegal y Zambia. El proyecto dice: 

“El Consejo de Seguridad. 

“fimaodo trota de las resoluciones 2248 (S-V) de 19 de 
mayo de 1967, 232.4 (xX11) y 2325 (XXH) de Ib de 
diciembre de 1967,2372 (Xx11) de 12 de junio dc 1968 
y 2403 (XXlll) de 16 de diciembre de 1968, de la 
Asamblea General, 



“Teniendo en cuenru la resolución 2 145 (XXI) de 27 de 
octubre de 1966, de la Asamblea General, en virtud de la 
cual esta dio por terminado el mandato sobre el Africa 
Sudoccidental y asumi6 la responsabilidad directa por el 
territotlo hasta su independencia, 

“Recordando sus resoluciones 245 (1966) de 25 de 
enero de 1968 y 246 (1968) de 14 de marzo de 1968, 

“ReaPrmundo el derecho inalienable del pueblo de 
NamIbla P IU libertad y la Independencia de conformidad 
con las dlsposlciones de la resoluci6n 1514 (XV) de la 
Asamblea General, de 14 de diciembre de 1960. 

“Consciente de las graves consecuencias de la conti- 
nuacl6n de la ocupaci6n de Namibia por Sudáfrica, 

“Reajknrando su responsabüidad especial respecto del 
pueblo y el territorlo de Namibia, 

“1. Reconoce que la Asamblea General de las Naclones 
Unidas dio por terminado el mandato de Sudáfrica sobre 
Namibia y asuml6 1s responsabilidad directa por el 
terrltorio hasta su independencia; 

“2. Considem que la continuaci6n de la presencia de 
Sudafrica en Namibia es ilegal y contraria a los principios 
de la Carta y a las decisiones anteriores de las Naciones 
Unidas y que perjudica los intereses de la poblaci6n del 
territorio y los de la comunidad internacional; 

“3. fnsfa al Gobierno de Sudafrica a que retire inmedia- 
tamente su administraci6n del territorio; 

‘4. Declun~ que las acciones del Gobierno de Sudafrica 
encaminadas a destruir la unidad nacional y la integridad 
terrItoria1 de Namibia mediante la creación de bantus- 
tanes son contrarias a las disposiciones de la Carta de las 
Naciones Unidas; 

“5. Declam que el Gobierno de Sudáfrica no tiene 
derecho a promulgar la ‘South Wesr Aftica Affairs Bill” 
porque tal promulgación sería una violaci6n de las 
resoluciones pertinentes de la Asamblea General; 

“6. Condeno la negativa del Gobierno de Sudáfrica a 
cumplir las resoluciones 2 145 (xX1); 2248 (S-V); 
2324 @XII); 2325 @XII); 2372 (XXII) y 2403 @XIII) 
de la Asamblea General, y las resoluciones 245 y 
246 (1968) del Consejo de Seguridad; 

‘7. Hace un Ilamamiento a todos los Estados para que 
ejerzan su influencia sobre el Gobierno de Sudáfrica a 0n 
de lograr que este de cumplimiento a las disposiciones de 
la presente resolución; 

“8. Decide que. en caso de que el Gobierno de 
Sudáfrica no cumpla las disposiciones dc Ia presente 
resolución. cl Consejo de Seguridad se reunirrl inmediata- 
mente para decidir acerca de las gestiones o medidas 
necesarias de conformidad con la Carla de las Naciones 
1Jnidas; 

“9 pide al Secretario General que viglie de cerca el 
cumplimiento de la presente resolución y que informe al 
Consejo de Seguridad a la mayor brevedad; 

“10 Decide mantenerse activamente al tanto del asun- 
to.” 

34. Hemos convocado a esta reunión porque consideramos 
que corresponde a este Consejo examinar seriamente esta 
importante cuestión y ocuparnos activamente de ella, en 
vista de las dos recomendaciones que ha hecho la Asamblea 
General, y tambidn en cumplimiento de las decisiones de la 
Organizaci6n de la Unidad Africana. El proyecto de 
resolución que acabo de presentar no satisface nuestras 
demandas. pero en 61 figuran algunos elementos positivos 
que hacen que la cuestión adelante un poco mas que antes, 
Hemos tenido que establecer una dlstincibn muy marcada y 
dolorosa entre lo que queremos y lo que es posible lograr, 
habida cuenta del delicado equlllbrlo de poder que existe en 
este Consejo. Este proyecto de resolución es lo que hemos 
podido lograr. Deseo agradecer a todas las delegaciones que 
han ofrecido su consejo y apoyo en la preparación y 
presentación del proyecto de rssoluci6n. 

35. Los miembros del Consejo convendran en que el 
propio hecho de que haya sido posible convocar esta 
reunión indica la seriedad con que el Consejo considera la 
vlolaci6n de Namibia por Sudáfrica. 

36. Permítaseme referirme brevemente a algunos elemen- 
tos prIncipales del proyecto de resolución. No tengo la 
intención de insistir en los considerandos puesto que ya se 
ha explicado cl fondo de Cstos en la formulación de las 
resoluciones y decisiones anteriores. Sin embargo, estoy 
convencido de que este Consejo habrd fracasado en su tarea 
al no segala claramente a Sudafrica qur no toleraremos por 
mds tiempo su actitud tan lamentable de considerar que el 
Consejo es tan ~610 una sala de deliberaciones. Es necesario 
que Indiquemos, en palabras claras que tenemos la inten- 
ci6n de poner en practica las resoluciones anteriores del 
Consejo sobre Namibia, para con las cuales el Consejo tiene 
una responsabilidad especial; puesto que, a no ser que 
Sudafrica comprenda eso, no veo c6mo se puede esperar 
tratar a todas las decisiones futuras de este Consejo con la 
seriedad que merecen. 

37. El párrafo 1 del proyecto de resoluci6n es importante 
y necesario, para lograr que el Consejo goce de la confianza 
de la Asamblea General y de la comunidad mundial en su 
totalidad. En opinión nuestra, ese reconocimiento servirá 
también para subrayar a SudBfrica que no tiene derecho a 
administrar Namibia. Además. servirrl de complemento a 
resoluciones anteriores de este Consejo sobre Namibia. 

38. El párrafo 2 es una continuaci6n lógica. Nos habría 
agradado senalar categ6ricamente la verdad de que la 
continuación de la presencia de Sudáfrica en Namibia es 
una agresión. y, por lo tanto, una amenaza a la paz y 
seguridad internacionales. Aunque hemos tenido que tener 
en cuenta los sentimientos de algunos miembros del 
Consejo que se oponen a ia idea dc una confrontación 
inevitable con Sudáfrica, juzgamos que era necesario tratar 
de ampliar el leve progreso que habíamos podido alcanzar 
anteriormente. 
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39. En el párrafo 3 no se Introducen nuevos elementos en 
la cuestibn, puesto que se refiere * un Ilarnamientc que ya 
ha hecho la Asamblea General. Sabemos que Sudafrica ha 
comenzado un oroarama de divisi6n encaminado a crear 
bantustenes en Naibia. Consideramos que ese programa, 
operte de ser ilegal, esta lleno de peligros. Esta encaminado 
a’debtlitar la unidad y  la determinaci6n nacionales de los 
namibianos que se han sublevado contra las fuerzas de 
ocupacibn. 

40. Otorgamos gran importancia al parrafo 5. Desafiando a 
la Asamblea General y  al Consejo de Seguridad, el Gobierno 
de Sudafrica presentó al Parlamento, el 5 de febrero de 
1969, un proyecto de ley cuyo objetivo era la anexh5n 
oficial de Namibia. Ese proyecto de ley, al ser aprobado, 
privara a la actual Asamblea Legislativa llega1 de Wlndhoek 
de su autoridad de legislar en los asuntos africanos, inclusive 
la educación africana, la justicia y  prisiones, compañfas, 
minerfa, agricultura y  silvicultura, mano de obra, y  varias 
otras esferas. TambI&t se he visto afectada la aplicaciln de 
Impuestos. Por lo tanto, un pafs extranjero, Sudáfrtca, 
mediante su propio Parlamento, decide arrancar incluso los 
vestiglos de autoridad de que ha gozado hasta el momento 
la Asamblea Leglslative que representaba a lo que se 
conocfa antes con el nombre de Africa Sudoccidental. 
Probablemente parece irónico que hagamos este llama- 
miento en tanto pedimos a Sudafrica que se retire, pero 
esto demostrará nuestra preocupaci6n para asegurar que 
Sudafrica no introduzca mas leyes encaminadas a agravar le 
sítuacl6n económica y  politica de ese Territorio intema- 
clonal. Este acto de piraterfa de parte de Sudáfrica equivale 
a despojar a Namibia y  se debe condenar vigorosamente. 

4 1. La invitación que figura en el pkrafo 7 no debe ser 
motivo de dificultades y  se debe considerar que guarda 
consistencia con la actitud de este Consejo respecto de 
resoluciones anterlores sobre Namibia. 

42. Los oarrafos restantes estdn encaminados a asegurar 
que el Consejo, teniendo en cuenta el desafio de Sudáfrica 
hasta el momento, y  en vista de la seriedad de la dtuación, 
debera tomar medidas en caso de que Sudafrica persista en 
su negativa de cumplir con les decisiones del Consejo de 
Seguridad. 

43. Deseo subrayar que, en nuestra opini6n, en el pd- 
rrafo8 no se excluye totalmente la aplicaci6n del Capí- 
tulo VII. La necesidad de transacciones ha tnfluido en 
contra de la deftici6n de esa medida, pero, desde mego, 
esta es una cwsti6n que debfa permanecer dentro de los 
lfmhcs de las podbilidades. 

44. Se recordara que mediante su resolución 2145 (XXI), 
la Asamblea General de las Naciones Unidas puso fin aI 
mandato de Sudafrica y  asumir5 rosponsabibdad directa 
hasta que ese país alcanzara la independencia. Esa decisión 
histórica no se alcanzó por despecho contra el Gobierno de 
Sudafrica. ni se la adoptó simplemente como un deseo dc 
las Naciones Unidas de ejercer sus derechos sobre Namibia 
por el bien de esta; por el contrario, ia comunidad 
internacional representada en las Naciones Unidas llegó a 
esa decisión despu& de darse cuenta de que Sudafrica habin 
violado ttidas las disposiciones del mandato en su adminis- 
traci6n --o, para mayor exactitud, su mala administra- 

ción - de lo que ahora es Namibia. No hace falta que 
recuerde al Consejo de los esfuerzos innumerables y  
exhaustivos realizados a partir de 1946 por las Naciones 
Unidas, y  que estaban encaminados a recordar a Sudáfrica 
sus obligaciones. Aho tras afío, Sudafrica no 0610 ha 
desafledo a le opinión mundial, sino qw hs aumentado y  
reforzado constantemente su regimen represivo de leyes en 
el Terrltodo. Ha negado a la población Indígena las 
libertades corrientes, inclusive el derecho a la libre deter- 
mhracibn, mediante la apllcaclón de su polfttca odiosa de 
aparr/reid. Los ha convertido en ciudadanos de segundo 
orden. en una clase aue cae fuera de toda iustit%acibn 
polftica y  social. Fue en estas drcunstancIax que la 
Asamblea General actu¿ el 27 de octubre de 1966 
/molucidn 2145 (XA’I)) . El alio siguiente, se establect6 el 
Consejo para Namibia para qw se ocupara de la responsa. 
bihdad de las Naciones Unidas con reIaci6n a Namibia. Ese 
Consejo se ocupó del desafio inmediatamente, Paro, como 
lo dsmwstran s*us informes do los últimos dos alios, se ha 
imwdldo aue el Conselo cumpla sus funciones en el 
Tekitorto Por la nega& del Gobierno de SudBfrtca da 
cumplir con los términos de las resoluciones 2145 (XXI) y  
2248 (S-V) de la Asamblea General. La postura ~recalci- 
trante del r6gtmen de Pretoria respecto de la cwsU6n ae ha 
reflejado en la actuación de Sudáfrtca mspecto de las 
decisiones de la Asamblea General y  en sus reacciones ante 
estas, en su negativa a cooperar con el Consejo para 
Namibia y  en su rechazo de las decisiones del Consejo de 
Seguridad. Los racistas de Sudafrica han hecho de Ias 
decisiones de las Naciones Unidas y  del Consejo de 
Seguridad la balandronada mtb gigantesca y  risible de 
nuestra dpoca. En ese caso, tenemos la responsabtlidad de 
adoptar medldas adecuadas, correctivas y  de importancia 
para poner tIn a esta tendencia lamentable. 

45. Si creemos en la democracta, si respetamos la justicia e 
iaualdad sociales. si realmente awyamos el pdndpio de la 
ubre determtnact&, si creemos en ía Carta de las Naciones 
Unidas y  la Declaracián Universal de Derechos Humanos, 
tenemos el deber de tomar estas medidas y  de tomarlas 
ahora. 

46. Causa mucha meocupación el que, mientras las Nacio- 
nes Unidas tratan ‘de establecer la -base para la htdepcn- 
dencia final de Namibia, Sudtífrica no sohunente conthnía 
ocupando gegalmcnte el territorio, sino que emprende un 
fanthttco programa legtdatlvo cuyo objetivo evidente sed 
la anexi&t de Namibia. Los informea que nos han llegado yn 
han indicado que el acto ílegal de anexión ertd prevido p&a 
abril de 1969. Los mkmbroa del Consejo convendrbn en 
qw caa mdlda rri Ilegal tnclwo dentro del contexto del 
Mandato anterior. 

47. En ml opini6n, hay muy pocas sttuaciones que 
requieran atención con mnyor urgencia que la de Namibia 
actualmente. En efecto, mientras saltamos de una reso- 
lución n otra, la minoría racista de opresores de Pretoria ha 
balcenizado a Namibia cn confederaciones tribales segím el 
modelo de los hantustenes. Se ha trasladado a poblaciones 
enteras de sus hogares ancestrales n partes semidesiertas del 
territorio, xclusivamente en interks de la ndnorr’a blanca 
extranjera. Como SC puede esperar, se hn empleado la fuelza 
bruta par.; togror estos objetivos inhumanos. El resultado es 
que ya en cl espacio dc unes pocas scmanns hay 2.000 
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refugtrdoa en Zambia que han abandonado Namibia des 
pubr de esta agresl6n desde el exterior de SudAfr!ca. La 
Wrna oln de mfugiadoa -hombres, mujeres y nittos - se 
attade, desde luego, a los muchos mtllams que han ido 
escapando durante aflos. Por lo tanto, se ha producido un 
turbulento movbnlento de poblactón, cuyas consecuencias 
socialea y polftlcas agravarAn en gran medida las dlftcultades 
que e:tAn en al camino del Consejo para Namibia, las 
Naciones Unidas y el propio Consejo de Seguridad. 

48. Hay otro grave aspecto de esta cuestión al que deseo 
refcutrme, y que reafirma aun mAs la necesidad de que el 
Consejo da Seguridad adopte medldas Inmediatas. Se 
recordari que ya antes de 1966 los oprimidos de Namibia, 
como los de SudAfrlca mtsma, decldtecon comenzar la lucha 
de Iibenclb do su patria. Esa lucha se ha hecho intensa y 
contInuarA aumontando hasta que se alcance el obJetivo de 
la indopendoncta. El rAgiman do SudAfrica, ante esta 
dtuact6n psltgroaa que ha creado, se ha negado constante- 
mbnto a reconocer que su polftica os absurda e inlitll; en vez 
de ollo, ha comenzado un gran programa de preparativos 
lllilitUO1. 

49. De 1966.1968, los gastos militaros de SudAfrica, de 
406 mlllonos do dólaros, fueron tan grandes como el 
pmrupuosto total do mi pah. Esa crfra ora casi siete veces 
mayor que la do los gastos mtlltares durante el 1960-1961. 
Ademb. SudAftica continúa gastando sumas enormes de 
dinero on su fuorza de policfa. Estos proparatlvos se han 
bocho con SI objetivo de continuar su ocupación y. en 
bmvo, de defender su anexión ilegal do Namtbia. Las 
aventuras mtlltaros de Sudáfrica ya han sobrepasado las 
Crontoms de Namibta, pues, en oste decenio, hemos visto 
que ose pala mclutaba y contdbufa a financiar desvorgon. 
radamonto a morcenados que fueron a atacar a la República 
DemocrAtica del Congo. Rectentomonto, ha cometido agro. 
ah contra el Estado y el pueblo do Zimbabwe sin 
provocaclbn do ntngfm tipo. Los soldados de SudAfrica han 
traspuesto la frontera con Zambia desdo Namtbia, aterro- 
dzando II ctvtlos no armados, en tanto que aviones de la 
fuerza abres de SudAfrica han violado dellboradamcnte 
nuestro ospacto aéreo. 

50. Por lo tanto, ante esta attuactbn, ya se ha empleado a 
Nuntbta como plataforma do lanzambnto para los actos de 
agmaldn de SudAfrica contra Zambia. El rAgtmen de Pretoria 
ha hecho aerlaa amenazas do itgmai6n contra mi pafs, y 
nboteadoms financiados por Pmtoria tratan desespera. 
damonto de perjudicar nwstra oconomfa nacional. 

51. Ea una falta do realismo hablar do paz y estabilidad en 
el continente africano en tanto no se resuelva el importante 
problema racial. La raza, y su hermano gemelo, el color, 
amenazan la paz y estabilidad del continente africano. 
Confrontaciones basadas en el color serAn el pdncipal factor 
de inquietud internacional durante el resto del siglo XX, tal 
como lo han sido la ideología y la guorrn fría en su primera 
mttad. Et espectro dol conflicto raciat en escala global y sus 
consecuencias para el mundo no pueden sino espantar a 
todos los países amantes de la paz. Sin embargo, os esto lo 
que SudAfrica y los cegímoncs blancos totalitarios presentan 
cn Namibia, SudAfrica, Rhodesia, Angola y Mozambique, 
dondo millones de seres humanos pacfticos continúan 
contra su voluntad sometidos por la fuerza ejercida por 

minorías racistas en provecho de sus propios objetivos, pero 
en perjuicio do la mayorta. El proceso de descolonización y 
democratización que ha traído la independencia a cientos 
do millones de africanos tropieza con una verdadera 
tempestad de racismo y de intereses econbmicos egoístas en 
Africa, al sur del río Zambeze. 

52. Cabe preguntarse cuál es cl carácter del conflicto en el 
Africa meddional. En nuestra opini6n, en pdmer lugar, se 
trata de un conflicto de color. Unos cuanlos millares de 
inmigrantes blancos se encontraron on medio de un país 
habitado por negros; puesto que su cultura y sentimientoc 
eran diferentes de los de la raza indfgena, tan ~610 en su 
grupo soclocultural podían buscar la defensa de sus 
intereses, la fortaleza -esto representaba su supuesta 
protecchkr, puesto que el país de ortgen estaba prActica- 
mente fuere de su alcance. En segundo lugar, al fanatismo 
mllgioso basado en clertas Ideas equivocadas sobro el 
cardctec del hombre pas6 a ser una fuerza unttkadora 
dentro do la comunidad blanca, que era comunidad de 
privilegiados con un destino que ~610 la gente blancn puede 
tener. La Invocación a la superioridad racial, a los conceptos 
de amo y esclavo, de crtsthmo y pagano, a la civlltzaci6n 
occidental y a su antagontsta no determinado - todos estos 
representan puntos de contacto para el mantenimiento de la 
sttuación oxtstente on esa región .- son una fuente de unibn 
que fortalece la corriente disimulada del temor de la 
competencia de la mayorla “or el control económico y 
polftlco, si se respetan los prlndpios de democracia y los 
derechos humanos fundamentales. Esto es el tercer aspecto 
del conflicto, es el factor qtte ha hecho que la lucha sea 
brutal, severa, prolongada y compleja. Lo que comenzó 
como una forma muy severa de dtscrimtnaci6n, segregación 
y separación es ahora upurtheid otkial, que, mediante 
diversos modios, ha permitido a 3 mtllonos de blancos de 
SudAfrica sedientos de sangre impedir por todos los medios 
poslbles, inclusivo la fuerza bruta, el progreso econbmico, 
social y político del pueblo de Namibia. 

53. El temor a la competencia con la mayoría, el destino 
do los blancos pobms, ora, en parte, la principal razón paca 
la discriminación y el upartheid; sin embargo, desde 
entonces, ha pasado a ser una lucha despiadada por la 
supervivencia de la raza blanca. El resultado es una macci6n 
en cadena de temor que engendra’ temor, sospecha, pre- 
juicio, odio, y luego, a medida que se estrecha el cerco del 
apwtheid, se producirA la tnovitable explosión racial que 
harA que Viot-Nam parezca un juego de nttloa. Mediante una 
obadbn ciega, las autoddades de Suddfrtca han desafiado 
todos los argumentos morales, jurfdicos y ciontfficos y se 
han opuesto a ellos, para asegurar la superioridad blanca. 

54. Por lo tanto, cl apartheid es una racionalización 
peligrosa de un instrumento cuyo propósito os pcotec- 
cionista, aunque, eu realidad, es derrotista y destructivo en 
última instancia. Este es el carácter de la fuerza que se 
opone a la descolonizaci6n para con la cunl nosotros, como 
miembros clel Consejo de Seguridad, tonemos una responsa- 
bilidad especial y directa; esta es la fuerza contra la cual las 
Naciones Unidas doben prevalecer, por lo menos para 
reducir la esfcrn de tensión. Deseo afumar catcgóricamcnte 
que el dpido aumento del fanatismo del qurfheid no 
habría tenido tanto dxito como lo ha tenido, si no hubiera 
sido por OI apoyo y la confianza abiertos que cl regimen 
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totalitario blanco ha recibido prtncipahnente de las Poten- 
cias occidentales, que ha invertido capital en miles de 
millares de libras, y que también han ampliado su comercio 
con el rbgimen racista. 

55. $uántas resoluciones han aprcbado el Consejo de 
Seguridad, la Asamblea General y el Consejo de Adminis- 
traci6n Fiduciaria en nuestros esfuerzos por corregir el 
curso actual del desarrollo polírico, social y dcon6,nico de 
Sudákica? ~Cuanto; proyrctus de resolución no han sido 
aprobados con;, rrsultado de le oposició+t, abierta o 
dirhnulada. de Importantes Potenclas occidentales? La 
mejor manera de descrtblr la actitud de las Potencias 
occidentales prlncrpales es como una dilación paralizante en 
tnteres de los regfmencs blancos mayoritarios. 

56. La situación de Namibia es tau terrible, tan inhumana, 
que los europeos y amertcanos medios retrocederían horro. 
rizados si se enteraran de la verdad de todo !o que se hace 
contra hombres y mujeres africanos - contra gente co- 
rrtente como ellos mismos - que tienen las mismas espe- 
ramas, temores, tensiones y necesidades. 

57. No basta que esos intereses cosmopolttas declaren 
simplemente su aceptación de los principios de la demo- 
cracia; no basta que quienes poseen el poder y los medios 
de resolver situaciones y reducir tensiones mundiales se 
limiten -para citar el preámbulo de la Carta de las 
Naciones Unidas - “a reafirmar la fe en los derechos 
fundamentales del hombre, en la dignidad y el valor de la 
persona humana, en la igualdad de derechos de hombres y 
mujeres y de las naciones grandes y pequenas”. Las 
Potencias prhtcipales deben cumplir con los principios, 
tanto mediante declaraciones verbales como en los hechos. 
Hace falta demostrar ese cumplimiento en la practica. 

58. Quienes dirigen a la generaci6n actual deben tener la 
valentía de ejercer una autoridad no ~610 soberana sino 
tambKn responsable sobre los asuntos de sus semejantes. 
Para que valga la pena ejercerla y afirmarla, su autortdad 
debe ser genuina, nspcmaable, e ir en interds de aquellos 
sobre los cuales es ejercida. Autoridad sin moral mas amplia 
es autoridad brutal, y no es digna de la sociedad humana. Se 
debe sellalar claramente a quienes dirigen nuestro mundo 
que la autoridad, para ejercerse con Cxtto, requiere no 
solamente ingenio politice y gran habüidad en situaciones 
diffctles, o la obtenci6n de victorias diplomáticas y la 
aplicación de derro!ds; requiere, sobre todo, una gran 
resistencia moral, tialentfa, honestidad y dedlcaci6n para 
confrontar la verdad y dirigir el barco de la humanidad 
perpetuamente en su curso adecuado hacia In seguridad, 
estabilidad y paz pare el progreso y felicidad de todos. 
Nunca antes en la historia han sido mas necesartas estas 
cualidades de autoridad que hoy, cuando el mundo está 
equilibrado tan precariamente entre In supervivencia y la 
destrucción. 

59. Lamento haber hablado tanto sobre este tema, pero la 
gravedad de toda esta cuestión requiere que mientras 
debatimos la grave situación de Namibia prevenga al 
Consejo sobre esta evidente amenaza contra la paz y 
scgurtdad internacionales. Al igual que varios otros miem- 
bros, hemos senalado varias veces que et Consejo de 
Seguridad debe ocuparse en&$xn~ente de la cuestión en su 

totalidad recurriendo a todos los recursos y poder que están 
a su alcance. Hasta el momento, hemos avanzado con suma 
lentitud. El proyecto que tenemos a la vista nos permite 
avanzar tan ~510 un poco mas: y despues de lo que he 
dtcho, y dado el desafio casi tradicional de Sudafrica, nos 
habría agradado que las disposiciones del Capftulo VII se 
pusieran inmediatamente en práctica. Sin embargo, somos 
lo suftcientemente realistas para reconocer la estructura 
social, polftica y económica de la sociedad internacional. 
Deseamos mantener un acuerdo mas amplio, y, con la 
esperanza de que este Consejo actúe por unanimidad, como 
sucedió durante su últtma sest6n a principios de este aflo, 
hemos decidido apoyar plenamonte el presente proyecto de 
resolución, a pesar de sus aspectos inadecuados. La justa 
lucha del pueblo de Namtbla debe continuar y continuar8 
hasta vencer. Mi pais esta comprometido irrevocablemente 
con esta causa, y continuara prestando apoyo moral y 
matedal al pueblo de Namibia en su Justa lucha por alcanzar 
la independencia. 

60. Presento formalmente el proyecto de resoluci6n que 
acabo de leer en nombre de las delegaciones afroastaticas y 
de Amddca Latina, al Paraguay, Colombia, OI Senegal, el 
PakMn, Nepal y Zambia. 

61. El PRESIDENTE (rmducido del jiunct!s): Agradezco 
al honorable representante de Zambia los buenos deseos 
que ha tenido a bien transmitirme. He tomado nota 
igualmente de que un proyecto de resoludón ha sido 
sometido a la consideraci6n del Consejo de Seguridad, 
proyecto que pronto sera dtstdbuido como documentoa. 

62. Sr. BOYE (Senegal) (fmducido del fmn&): Sr.‘Presi- 
dente, en momentos en que usted se acerca al fin de su 
mandato mensual de Presidente de nuestro Consejo, du. 
rante el cual, aparentemente no hubo acontecimiento de 
hn@ancla, nos vemos obltgados a imponerle la celebra- 
ción de sesiones públicas, y, quiz& de numerosas consultas 
privadas. Stn embargo, puesto que conocemos su cortesía, 
su caracter afable y su sentido de la responsabilidad, 
sabemos por adelantado que, incluso si no ostamos de 
acuerdo con usted respecto de ciertos aspectos, usted 
conducira nuestros debates de una manera imparcial y leal. 
Nos felicitamos de verlo ocupar la Presidencia de este 
Consejo. 

63. El mes pasado, nuestro eminente colega, el Embajador 
Armanc Bdrard, presidió nuestro Consejo con su conocida 
dkcncibn y dinamismo. Aunque no celebró sesiones 
públicas cl mes pasado, todos sabemos la actividad que 
despleg6 el Embajador Mard en una cuestión sobre la que 
recae toda la atenci6n de todos los responsables de nuestra 
Organizaci6n. En efecto, jno vale más, en muchas circuns- 
tancias, pasar a consultas privadas, intercambios de puntos 
de vista, a un diálogo, para llegar a un resultado concreto. 
que exhibirse en un foro público con declaraciones derro. 
tistas, y, desgraciadamente, cnrentes de sustancial 

64. Desde luego, los vínculos estrechos y antiguos que 
wen a nuestros dos países, Sr. Embajador, hacen que 
nuestras dos dc!egaciones mantengan telacioncs estrechas y 
amistosas. Pero, para atíadir una nota personal, diré que, 
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desde mi llegada a las Naciones Unidas, usted me ha 
demostrado un sentimiento de estima que me ha conmo- 
vido profundamente; y me complazco hoy en rendirle 
homenaje personal por su franqueza, cortesía y amabilidad. 
OjalB que loa esfuerzos que continúa reakando dentro del 
marco del Consejo resulten rápidamente en una solución 
pacfflca del problema que nos preocupa a todos. 

65. Sln embargo, este problema, por candente y explosivo 
que sea, no debe hacer que olvidemos otro que, a la larga, 
pssar8 a sor un db explosivo, si no asumimos desde hoy 
nuestras msponsabilidades. Actualmente, ciertos hechos 
lntemaclonales dramdticos nos enseflan CU&I importante es 
saber asumir las responsabilldades - y todas las responsa- 
bllldades - tan pronto como se plantea una situaci6n grave 
que afecta la libertad y los derechos Inalienables del 
hombre. 

66. La cuastlbn que examinamos hoy pone de relieve una 
serte de violaciones sistem8ticas de los derechos humanos y 
una negacibn de la dignidad humana. 

67. Hay que recordar que cas1 todas las guerras, especial. 
mente la segunda guerra mundial, tuvieron como causa 
f\mdamental las violaciones de los derechos humanos, y, en 
segundo lugar, do los derechos de los pueblos a la libre 
determlnacl6n. 

68. @e qud se trata en el caso de Namibia? 

6%. Se trata simplemente de que SudBfrica, a pesar de LS 
declstones partlnentes de las Naciones Untdas, se ha 
anexado pura y simplemente al territorio de Namibia. Los 
alomemos constitutivos del acto de anexi6n los encon- 
trarnos on toda unil sola de medidas legislativas y reglamen- 
tartas adoptadas por SudAfrica. ¿QuC debemos hacer 
ahora? Nos habrla gustado, por nuestra parte, que las 
grandes Potencias ejercleran presión sobre el Gobierno de 
SudAfrica para hacer que mspete los reglamentos mh 
bacos de la btlca internacional. Sin embargo, parece que 
SudPfrka, por una parte, no quiere escuchar razones, y, por 
otra, puesto que sabe que tiene poder económico, sobre 
todo en el plano monetario, ignora los consejos que se le 
dan. Por lo tanto, estamos obligados a presentarnos ante el 
Consejo de Seguridad para denunciar los actos ilegales de las 
autoridades de Pretoria que lanzan un desafio con desprecio 
de toda la comunidad internacional. 

70. ¿Quibnea son y quC bacen esas autoridades? 

71. Sabemor que el actual Primer Ministro de Sudáfrica 
pertenecfa, durante la segunda guerra mundial, a una 
secci6n on la Uni6n de Suddfrica del Partido Nazi. Además, 
se le sometió a arresto domiciliario en esa época debido a 
sus ideas nazis. Por lo tanto, nada tiene de asombroso que rl 
pueblo tic Namibia sea sometido diariamente al trato más 
humillante y degradante. 

72. Esas 110 son acusaciones gratuitas, pl;csto que me gusla 
basarme en hechos antes de emitir una opiniún deklitiva. 
En los otros órganos de las Naciones Unidas, he podido 
conocer la triste realidad de Suddfrica y de Namibia. Me he 
trasladado a los alrededores dc ias fronteras de esos paises; 
escuch6 a hombres, combatientes por la libertad, que, con 

peligro de su vida, pudieron escapar de esos campos de 
concentracidn. AdemBs, debo decir que es hora de que la 
comunidad internacional en su totalidad -especialmente 
los miembros permanentes del Consejo de Seguridad - 
cumplan con sus responsabilidades, puesto que, en Namibia, 
la situaci6n se hace cada día más grave, al igual que en 
SudBfrica. El sistema del aparfheid se introduce aJlB 
progreslvamente y se aplican alIB algunas leyes de Suddfrica, 
talos como la Ley sobre el terrorismo y la Ley sobre la 
supresión del comunismo. 

73. En un despacho de prensa de El Cabo se nos inform6 
ayer que el Senado de SudAfrica había aprobado una ley 
mediante la cual se transferían al Gobierno de Sudtífrica la 
mayor parte de las responsabilidades administratlvas y 
financieras que hasta el momento se habían atribuido al 
Consejo Legislativo del Africa sudoccidental. 

74. Se permite que ias enfermedades enddmicas más graves 
se dlvulguen allá entre Id población autóctona. Se imponen 
esas prkticas inmorales en las prisiones. Los familiares se 
desmembren, se separa a los padres de familia de su mujer y 
de sus hijos. Los que, tanto en Namibia como en Sudtifrica, 
en un esfuerzo supremo de autodefensa, han tomado las 
armas para salvar a su raza de la destrucción total, son 
detenidos frecuentemente sin juicio, y ejecutados en masa 
en la prisión central de Pretoria. AdemBs, en las estadísticas 
&iales del Lkpartamento del Interior de Sudrifrica se nos 
ha seflalado recientemente que 119 personas fueron ejecu- 
tadas en 1968 en Pretoria, y alrededor de 100 en 1967. En 
realidad, esas cifras que ya son muy grandes, son muy 
inferiores al número total de hombres ejecutados en la 
prisión central de Pretoria. Como Ud. sabe, incluso en los 
países donde la criminalidad es más alta, nunca se ha 
ajusticiado en un aflo a tantas personas. En realidad, 
SudBfrica, cuya riqueza, no olvidemos, se basa en el sudor 
de los autóctonos, quiere, si no exterminar, por lo menos 
eliminar a gran parte de toda una raza despuk de haberla 
envilecido y de haberla rebajado a la categorta de bestias de 
carga. Los autóctonos que, en Sudzífrica, viven solamente er. 
el 13% de la superficie total de ese Estado - la superficie 
msk pobre - son quienes trabajan en las minar de oro. Nos 
hemos visto obligados a mencionar esos hechos más 
notables para qJe la opinión internacional conozca el drama 
de los nativos de Sudsfrica y de Namibia. 

75. ToGo esto afrenta nuestra conciencia y convicciones; 
nos habría gustado ver all{ una sociedad multirracial, basada 
en el respeto de la dignidad humana. Para nosotros, la 
persona humana continúa siendo el valor moral supremo de 
la jerarqufa de valores. La dignidad humana es Unka. No es 
posible reconocerla acá y negarla a!lá, puesto que todos los 
hombres, sea cual fuere el color ae su piel, tienen la misma 
naturaleza humana. Es evidente que las autoridades de 
Pretoria, discípulos de Gobineau, teúrico racista, hocen de 
la raza un valor supremo y, para ellas, e! biológico es el 
valor supremo. 

76. Mi país, a h cabeza del cual se encuentra uno de los 
hum&stas más grandes de los tiempos actuales q~w ha 
caracterizado al hombre noblemente, no acepta la existen- 
cia, cn este siglo de iluslración, de un;: sociedad basada en 
una btica inspirada en consideraciones biol6gicas. Tal idea 
va contra nuestra vocaci6n universal. Por ellc consideramos 
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que es normal que los hon:!:rcs, que tienen plena conciencia 
de sus atributos humanos, se subleven en Namibia, así como 
en Sudafrica, para iuchar contra ios afrikanders de Sud- 
Bfrica, tebricos de la doctrina racista. 

77, La situaci6n actual de esta parte meridional de Africa 
amenaza gravemente, !o afirmamos, la paz y la seguridad 
internacionales. 

78. Es necesario que el Consejo de Seguridad exija, sin dar 
lugar a equívocos, que Sudáfrica se retire incondicional- 
mente y sin demoras del torritorlo de Namlbla, sl se quiere 
evitar a tiempo una guerra racial que podrfa ser funesta para 
toda la humanidad. Pedlmos que las Naciones Unidas, 
especialmente el Consejo ue Seguridad y sus miembros 
permanentes, asumnn plenamente las responsabilidades que 
les conflere la Carta y pldan que Suddfrica cumpla las 
obligaciones que Ir corresponden como Estado Miembro de 
nuestra Orgnnización. 

79. Si las Naciones Unidas desean continuar siendo la 
esperanza de los pueblos, SI quieren garantizar la paz y la 
seguddad en el mundo, si la Carta de las Naciones Unidas 
debe continuar siendo la guía de los Estados en SUS 
relsclones, ya es hora de que la comunidad internacional de 
a este problema doloroso la soluci6n que esperan los 
pueblos amantes de la paz y la libertad. 

80. El PRESIDENTE (traducido del fmncés): Agradezco 
al representante del Senegal por las palabras tan generosas 
que ha dirigido al Presidente. 

81. Sr. KHATRI (Nepal) (traducido del inglés): Para 
comenzar, Sr. Presidente, deseo expresar que mi delegacl6n 
agradece a sus predecesores tan distinguidos en la Presb 
deccia, el Embajador Jakobson, de Finlandia, y el Emba. 
jador Bdrard, de Francia, asf como asegurar nuestra plena 
confianza en su actuación como Presidente del Consejo de 
Seguridad durante este mes. 

82. Verdaderamente, causa satisfacción el que, por pri- 
mera vez, a solicitud de los Estados Miembros afroasldticos 
de las Naciones Unidas, el Consejo de Seguridad comience 
el debate de la importante cuestión polftica de Namlbia. 
Era ya hora de que el Consejo lo hiciera. 

83. En lo tocante a mi delegaci6n, sie,npre hemos afir- 
mado que las posibilidades que ofrece el Consejo de 
Seguridad, el principal brgano encargado del mantenimiento 
do la paz y scguiidad internacionales, se deben emplear con 
miras a poner en prdctica la hlstbrica nsoluci6n 2i45 (XXI) 
y las resoluciones posteriores sobre la cucsti6n de Narnibk. 
Se recordara que en la resoluci6n 2145 (Xx1) de la 
Asamblea General se puso fin al mandato de Suddfrica en et 
Africa sudoccidental, se declaró que Sudáfrica no tenía 
ningím otro derecho en el Territorio y se decidió que a 
partir de ahora el Africa sudoccidental se convertíu en una 
responsabilidad directa de las Naciones Unidas. 

84. Casi tan importante como esta rewluciótr fundamental 
es la resoluciún 2248 (S-V) mediante la cual la Asamblea 
General estableció el Consejo de las Naciones Unidas para 
Namibia con el propósito dc cumplir las obligaciones de la 
Organización para con el Territorio. Desde luego, esta fuc 

una continuación muy lógica de la docisión de poner fin al 
mandato. 

85. Sin embargo, el Gobierno de Sudrífrica, con su 
arrogancia acostumbrada, se ha negado a retirarse del 
Territorio. No ha dado ninguna prueba de su deseo de 
cumplir con las resoluciones dc la Asamblea General. Como 
miembro del Comité Especial del upurfheld. mI delegacidn 
tiene especlal .y dolorosa familladdad con el desprecio y 
ridiculo abyectos que eí Gobierno de Sudafrica siente por 
nuestra Organización y tudas sus decisiones. 

86. El Gobierno de Suddfrica no solamente no se ha 
retlrado de Namibia, sino que ha Introducido la odiosa 
polftica de uparfheid en el Territorio. Trata, mediante una 
legislacidn opresiva, de destruir la unidad nacional e 
integridad terrltodal de Namibia nicdlanto el estableci- 
miento de bantustanes, y sometiendo a la poblact6n 
indfgena a atrocidades inhumanas, al terror y a las 
detenciones. 

87. Cabe preguntarse cbmo el Gobierno da Suddfrtca, al 
que la opJni6n púDh¡ mundial ha aislado y condenado, 
puede desafiar las declslones de las Nacloncs Unidas y vlolar 
la situación internacional de Namlbla impunemente. Es una 
situación irónica que aunque Suddfrtca ha demostrado ser 
un delincuente Irreductible en la comunidad internacional, 
ha recibido el trato de hijo adoptivo de las principales 
Potencias Industriales, mllitarcs y desarrolladas, que son 
Estados Miembros de la Organizact6n. Aunque son cam- 
peonas y prectirsoras de la causa de la]usticia, la libertad y 
la independencia en sus países respectivos, es notable que 
esas Potencias no han prestado su apoyo activo a la cansa de 
la libertad e independencia en el Africa meridional. Esto es 
evldente si se examinan las ccusas del fracaso de los 
esfuerzos de las Naciones Unidas en esas partes del mundo. 
La falta total de interes we demuestran las Potencias en 
servir y cooperar con dos órganos Importantes de las 
Naciones Unidas que se ocupan acthwttentc de los proble- 
mas del Africa meridional, es decir, el Comitd del Apurtheid 
y el Consejo para Namibia, es tambien importante. 

88. Por mds bien intencionados que sean los motivos de 
esas Potencias, está claro para todo el mundo que SII 

actuaci6n -0 falta do ella - contribuye a agravar una 
situación que ya es tensa y peligrosa. El colonialismo de 
Portugal, el tigimen racista Ilegal de Rhodesia del Sur, la 
política ~nhumona basada en la discriminación racial en 
Sudáfrica y la violaci6n continuada de la situación inter- 
nacional del Territorio do Namibia -estos factores se 
juntan para hacer que SudAfrtca ra un amiBoro de astados 
do tonri6n. Lar conflictos en otras zonas del mundo pueden 
llevamos a subestimar los peligros de esta situaci6n, pero el 
Consejo de Seguridad, como guardidn de la paz y seguridad 
internacionales, no puede darse el lujo de cerrar los ojos 
ante In gran posibilidad de que la situación se convierta en 
un conflicto racial violento, largo y amargo que, una vez 
que comience, podría alcanzar a zonas mis amplias, 

89. Esta situaci6n requiere que el Consejo de Seguridad, 
especialmente sus cuatro miembros permanentes, actúen de 
manera firme y resucita. Las opiniones úe mi delegación 
sobre el papel del Consejo de Seguridad con respecto a 
Namibia se han expresado en todos los períodos de SCS~OIICS 



de In Asamblea Central P partir de 1966. Nucx~ra poxici6n 
se basa en el apoyo xln reservas a la resolución original 
2145 (Xx1). Puesto que. de conformidad con esa raxolu- 
cMn. ne ha puesto fln PI msndato de Sudáfrica sobre 
Namlbls. y el Tcrritarlo hu caído bnjo la responsabllidsd 
dlrecta do las Naciones Unldas, opinumos que dobldo n su 
negativa a abandonnr cl Terr~todo, el Coblerno de Suddfrica 
ea culpable de corlioter actos de agrexl6n. Esto pondrd la 
cuextl6n de Namibia ya cxtrlctamente dentro del marco de 
In compelencla del Consejo. y. por ende. del Capitulo VII 
de la Carta. SI la ocupaclbn de un Terrltorlo que cae bajo la 
mxponxabilldod dlroctu de 111s naciones no conxtituye una 
am~nazu contru In paz y seguridad Internsclonules. seri 
realmente dlficll concebir una sltuacl6n que corresponda n 
esta deflnlcl6n. 

90. En tal conformldaó In delegación de Nepal SC hu unido 
con otros Estados Mlembrox afronsllticos para xollcltarles 
una munlbn urgonta do1 Consejo de Sejaguridnd. Despuds de 
rannlar al Conxe]o In grave tunenazn n In paz y seguridad 
Intemaclonalas resultanros de In continua ocupacl6n Ilegnl 
de Namibia por Sudrlfrlca. an la carta de los paises 
afroaxldtlcox so pide que so adopten medidas adecuados para 
permltlr al pueblo de Namlbla ejercer su derecho Ir,~llanable 
ala Ilhm detonnlnaclbn e Independencia. 

91. Corrsxpondc ahorn al Conxejo de Seguridad encarnr 
oxte problema. 

92. El re~rexentante ae Zambia ha presentado un proyecto 
de nsoluci6n de cinco Potencias. del que mi dclegaci5n 
tlene el honor de ser copatrocinadora. Mi dClCgaci6n ha 
pensado mucho en este proyecto de resolución. Puedo 
Gcclr, por comenzar. que ml delegacl6n no cstd del todo 
satisfecha con sus dlxposiclonex, puesto qoc en este pro- 
yecto de mxoluclbn no se determlna la realidad de la 
sltlracl6n. es decir, la ocupaci6n Ilegal continuada del 
Territodo, que representa unn amena28 contra la paz y la 
seguridad Internacionales. y se cuida de toda alusión o 
xugorencln de medidas coercitivas de conform!dad con el 
Capítulo VII en caso de que Suddfrlca dele de cumplir con 
In mxolución. En segundo lugar, en la parte dlspoxltiva del 
proyecto Je mxoluclón no se menciona In resolución 
2248 (SV) que ex una rcxolucl6n Importante, según la cual 
la Asamblea General decidi6 poner en prdctica las obliga- 
clones de la Organlzaclón tomando medidas drásticas 
encaminadas a traxpasrr el poder a la poblacibn del 
Tenitorlo. 

93. Sin embargo. II pesar de estos defectos. la resoluci6n 
nos proporciona ciertas xalixfaccionex. Ec una gran mejora 
con r8xpacto a lar resoluciones 245 (1968) y 246 (1968) del 
Cormjo de Seguridad. que fueren tema principal del juicio 
Ilegal de lar combatientes por la librrted de Namibia en 
Pretorla, y que se ocuparon del importanIc aspecto político 
dc Ie suoxti6n xolumente en sus considerandos. De confor. 
midad con el proyecto dc rosolución actuul, cl Consejo de 
Seguridad reforzad. por primera vez en su historia. In 
históricn resolución Z I4S (Xx1) do In Asamblea Genernl al 
reconocer que <~uctla terminado cl mandato y que la 
Orgenizaci6~ wume la rcxywxebilidud directa por el Tcrri- 
rorio baste S’<I indepcndenri.~. Según esk proyecto de 
resoluci6c. el Consejo dr Scgwidnri, de nuevo por primera 
vez pedizí al Gobierno de Suddfrka que se retire del 
Tcrrliwio 

94. Por estas razones, y puesto que opinemos que le 
politica es el ürte de lo posible. mi delcgnción ha coputro- 
Linado cl proyecto de resolución actual, con la esperenza de 
que su aprobación como punto de partida hnrrl posible que 
el Consejo de Seguridad adopte otras medidas oficecex y 
16glcas. x1 es necesario, de conformidad con el Capitulo VII 
de la Cartn, pura poner en prrlctica su propia decislJn 
independiente. 

95. El PRESIDENTE /frud~cid~~ tfel Jrancr’r~: Agradezco 
al mpresentunte de Nepal por las amublex palabras que ha 
dirlgido al Prcsidonlc. 

96. Sr. RERARD (Francia) (traducido del franclz): 
Sr. Presldento, me permitirá usted, antes de pasara ocupar- 
me de In cuestión que considernmos, que agradezca con 
mucha scncllloz aunque con gran sinceridad a los oradores 
clue me han proccdldo por las palnbras tan genoroxas que 
IIM expresado P mi respecto, especlalmente nl Embajador 
Boye, cuyos palabras estaban lnsplrndns por sentlmlentos de 
amlstad que. me han conmovido profundamente. 

97. Ln delegucl6n francesa no se sorprcndl6 ciel pedldo de 
convocotorla de nuestro Consejo prssentado por 45 países. 

98. Al votar, el 14 de marzo de 1968 (1897a. sesl6n) 
respecto de la resoluci6n 246 (1968), ml delegacl6n observó 
que nuestro país no podín permanecer insensible ante un 
llamamiento emitido en nombre dc la humanidad. Un poco 
mdx adelante. durante su intcrvencidn de 27 de mayo de 
1968 ante la Asamblea General, declur6 que, si tul era el 
deseo de la mnyorin, esturia a favor de que el Consejo de 
Seguridad se ocupara del problema del Afrlca sud- 
occidental’ 

99. Es tanto mcis natural que la situaci6n en ese Territorio 
sea objeto de nuestros preocupaciones puesto que, lamen- 
tablemente, el ano pasado x8 han fortalecido las medidas 
discrlminatoriax y represivas a las cuales siempre se ha 
opuesto Francia. Las medidas del Gobierno de Pretoria 
r8lativas a la creacidn de seis “territorlos pntrios” separados, 
nl cstableclmiento de consejos ejecutivo y le@lativo en 
Ovambolandia; al desplazamiento. contra su voluntad, de 
las poblaciones aukktonas; !a continuaci6n de medidas 
anexionistas y espcialmente la introducción de un pro- 
yecto de “ley sobre los asuntos del Africa sudoccidental”, 
que la prensa describe como “una etapa importante y 
quizdix declslva del proceso de integración al territorio 
dentro do1 mecanismo de gobierno de Sudúfrica” todas esas 
medidas xefialan. en realidad, la aceleración de una política 
anacr6nica que mi delegaci6n ha condenado muchas veces 
como contrsria P las obligaciones msultantex del espíritu del 
mandato. 

100. Lejos de favorecer su cvoluci6n legítimn hncin la libre 
determinación e indcpendcnciu. la obxtinnciún con que cl 
Gobierno de Pretoria se esfuerza por asegurar su dominio 
sobre las lwblnciones que IU Socicdod de las Naciones habia 
pueslo bojo su tutela, Iun s6lo puede ilrvur e reaccioncx 
‘exespcrudas que no podr6n sofocnr ni las sontcncins do los 

tribunales de SudRfrico. ni las represiones policíacas que 



nuestro colega de Sencgdl acaba de dbscribir de manera 
emotiva y con gran nobleza do monto y corazón. 

101. l.amentablen~cnte debemos admitir que las Naciones 
Unidas, que han tenido que encarar casi desde cl din de su 
fundaci6n una sltuacldn tan opuesto al espíritu de la Carto, 
no han satisfecho las esperanzas que la comunidad interna- 
cional, ospccialmonto los nuevos Estados africanos. tablan 
puesto en ollas. 

102. Desde luego, ha rosonado on Protoda 01 eco do una 
roprobaclón casl universal mcdlante muchklmas resolu- 
clones; dcsdc luego, se han prodigudo csfuorzos incansables 
en la busca de mcdlos do poner fin a una opresl6n 
inecoptable; desde luego, tanto la Sccrc!arfa como los 
6rganos sucoslvos encargados de concretar en hechos In 
voluntad du la mayorla han demostrado un calo y fe a los 
cuales no podamos menos do rcndlr homenaje; desde luego, 
finalmente, muchos debatos, votaciones, reprobaciones al 
mismo tiempo que han hecho nacer entre los negros de 
Africa esperanzas que G voces son quizús exageradas, no han 
podldo dajar Insensibles estos elementos de una mInorin 
blanca cuya toma do conciencla vn en aumento y, en 
nuestra opMn, trlunfar8 sobro los prcjuiclos egolstas. Sln 
omborgo, todos estos esfuerzos han tenldo tan ~610 efectos 
medlocros. Sc ha demostrndo que las Inlclatlvns do la 
Organlzaclón han sido hasta el momento mal adaptadas 
para una rcalldnd ruda, y adomAs compleja. En los debates 
do nuestra última Asamblea General se ha demostrado que 
la gran mayorin de los Estndos cstfln cada voz más 
convencidos de estas Insuflclcncins y desean encargar n 
nuestro Consejo la tarco do poner fin a un problema cuya 
soluclón parece siempre muy lojana. 

103. En malidad, en opinión mio no es un secreto para 
nadle que desde hace vados meses varias delegaciones 
conaidcraban cl pedir una sesl6n del Consejo. La raz6n por 
la que no han cumplldo este plan antes de esta semana es, 
sin duda, que sienten una vacilncl6n compronslblo respecto 
del carActer do la soluci6n que se nos puedo pedir que 
escojamos. Las decepciones anteriores justlficnn esa vacíln- 
ci6n. LOE largos debrtos que el aflo pasndo condujeron a la 
aprobación unAnimo do la rcsolucl6n 246, do 14 do marzo 
de 1968; las delicadas nogociacloncs anteriores; las explica- 
clones de voto que se dieron entonces, espoclalmentc de 
d81cgaciones que aún participan on nuestros trabajos, 
demuestran claramonte, por otra parte, los llmltes dentro 
do los cuales el Consejo puede orientar sus modidas si 
intenta alcanzar entre sus mlombros la unanimldad, o, por 
lo menos, reunir la mayoría importante que os Indispen- 
sable para hacer pYesi6n sobre Pretoda. 

104. Por mi parte, yo no dudo de que esa unanimidad se 
podrA alcanzar, SI nuestro Consejo, robm la base de la 
experiencia, da muestras de realismo y evita el dejarse Ilovar 
por preocupaciones publicitarins. 

105. ~NO estamos todos de awcrdo cn el desco de que 
cese la humillación impuesta injustnmcnte a tnntos afri- 
canos y cn querer rcstableccr el prestigio de nucslra 
Orgnnizaci6n. qw se ha visto comprometido en cstc 
asunto? ~NO estamos todos íntimemcnte persuadidos de 
que la nprobaciún de resohlciones poco lmícticas y la 
enuncinción dc amenazas wr ím 1.. 1 .Jo puede alejarnos de 
los objetivos? 

II 

106. Más concretamente. jno consldernmos que es impor- 
tante renllrmar, en vista do las nctividndos de Pretoria, el 
estatuto internacional de territorio? Todos sabemos tam- 
bidn que ese estatuto no termin6 de ningunn manera con In 
dcsapar¡ciCn de la Sociedad de las Nnciones, que no puode 
ser modlkado unilateralmente por fa Potencia admlnlstrn- 
dora y que tan ~610 el cjerclcio por la población, do su 
derecho a la libre determlnación puede poner fin a Bste. 
Flnalmente, sabemos que EU mantenimiento impone n 
SudAfrlca obligaclones tnnto respecto do la poblacl6n a la 
cual debe asegurar el bienestnr matorial y mornl, así como 
respecto dol progreso social y do las Naclones Unldas, a las 
cuulos debe hacer llognr inforn. ‘s anunles y trnnsmitir 
peticiones provenientes dol Tcrrltorio. 

107. Es wldonte que cl Gobierno de SudAfrIca se hn 
apartado de estas obligncloncs y que Iris nuevos modldas que 
impone o piensa imponer n Wlndhoek contradicen los 
compromlsos resultantes del Artículo 22 del Pncto de Ia 
Sociedad do las Naciones y del Convenlo firmado on 
Glnebm el 17 do dlclombrc do 1920. El Consejo de 
Seguridad debe sefialar sedamot!te CEOS IncumplImIentos n 
las autorldndes de Pretoria e invltarlas a renunciar a esos 
extravfos. 

108. Sin embargo, si vamos mucho rnrld alld do esto, jno 
correremos cl riesgo do rc..+w unn unldad que parece 
altamente deseable, y npartamos do una rectitud jurídica de 
la cual debemos ser defensores? 

109. Como herederas de la Sociedad de las Naciones, las 
Naciones Unidas no pueden atribuirse, con respecto aI 
mandato que le transmlti6 la Sociedad do las Naciones, 
poderes que sobrepasen n los que le confI6 la orga@.aclón 
de Ginebra. Ahora bien, 8s de dudar que Asta haya tenido la 
posibilidad de privar unUnteralmcnte a Sutifrica de su 
mandato sobre el Africa sudoccidental. 

110. Por otra parte, nos vemos obllgndos n hacer la triste 
comprobad6n de qU8 la Iniciativa adoptada a oste respecto 
por In Asamblea General, lejos de haber tenido los efectos 
que esperaban sus partldnrlos, no haya tenldo otras conse- 
cuencias que las de preclpltar, sin lugar a dudas, la propia 
cvolucidn a la que dosean oponerse. y que los esfuerzos ya 
realizados para traducir en hechos la resolución 2145 (XXI) 
no so hayan visto coronados por el éxito. 

í ll. Se recordar8 que la dolegacl6n de Francia no vot6 en 
favor de esa msoluciór y que en vadas ocadonos expresó 
sus mservas sobre ella. hsta dologaci6n no seguirá al Consejo 
si desea comenzar un curso de accidn que, dosde luego, no 
va a llevar a ningún lugar. 

112. Las locciones de fracasos anteriores, como también, 
desde luego, el ingreso en nuestro Consejo de nuevas 
delegaciones, especialmente de aquellas a las que la geogra- 
fía, las ospernnzas compartidas, la nctitud valiente con 
rcspccto a otras inj!lsticins las hermanan con las victimas del 

uporlkcid, nos dan la oportunidad de hncer una rcllexión 
que considernmos fwctífern. Ln delegación dc Fmncia 
dcsca que cstn rcflexiún pueda inspirarse en considerncioncs 
que acaba de expresar. 

1 13. El Sr. SHAHI (Pn’:ist&r) /lradwido tIc/ i~&sJ: SeRor 
Presidente. cn primer lugnr quiero felicitarI« por haber 



prsado a ocupar las funclones de Presidenta del Consejo. Mi 
&legsdbn considera que es adecuadu .,ue ei Consejo de 
Lyldad conaldere la cueatl6n do Namlbla balo su dlroc- 
cl6n. Pwato quo ho tonldo el placer do trabajar con usted 
Lsde combnzos del atto pasado, no puedo stno expresar ml 
admiracl6n por In valentfn y elocuoncla con que ha 
dcfondldo slcmpm la causa do la justlcla para loa pueblos do 
Asla y Africa. Su gran talento y habllldad, y sua conoci- 
mlentos llngtlfatlcoa formldabtes han Improslonado a todos 
MUI co~agal. Conflamor en que. bajo su dlroccl6n. nuestras 
dollboraclonos actualor rarAn a la voz armonlosas y fruc- 
tfforas. 

114. Deseo tambldn aprovechar esta oportunidad para 
doclarar oflclalmonto quo roconocemos el buon tino y 
dlgnldad con quo el sofíor BArord ha cumplldo sus funclonos 
do Prosldonto dol Consejo durante el mes do febrero. 
Aunque 01 Consejo no se rounlb el mes pasado, so 
cclobraron consultar Importantes sobro cuestiones vltalor 
rolaclonadas con In dtunclbn del Orlonto Modio. El rosul- 
tado antlsfactorlo do osns consultns paro todos los lntoro- 
sadoa 80 ha visto nfoctado on gran medidn por cl julclo y In 
habllldad quo al Sr. Bdrard dodlcb a esta sltuaclbn, tanto 
como Prosldonto del Consejo do Segurldnd como dentro de 
sus funclonor do Embajador do Francia. 

115. El Consejo 8e múne hoy para ocuparse de Impar. 
tantos aspectos do la cuostl6n de Namlbla. Le base do 
nuortrar dolibernclonos I planto6 modlnnto IU rosoluci6n 
246(1968) aprobada por el Conselo el 14 do marzo de 
1968, y tambidn modlanto la rorolucl6n 2403 (XXIII) do la 
AsamLioa Ctinoral os 16 do dlclombro de 196% Las medldas 
dol Consejo P oato respecto so han hecho obllgatodns dobldo 
a loa acontoclmlentos quo so han producido desde ontoncos. 

116. ¿CuAl ea la mspucsta do SudAfrlca a la msolucl6n 
2403 (XXIII) do la Asamblea General? Aunquo ha ter- 
mlnado la lista do tdrmlnos que so podr(a aplicar, la vordad 
s@to dando que esta respuesta os un dosaflo total. No 
solamonto se ha negado el rbglmon do Protorla a moderar su 
polltlca mspscto al Africa sudoccldental. slno que ha Ido 
a6n mis lejos on su lmprudoncla. 

117. Ignorando uqa voz más la autorldad do las Naciones 
Unidas, SudAfrlca l!d empmndldo modidas ilegalco quo estAn 
claramente oncamlnadas a dlvldir al pueblo de Namlbla en 
bantuatanoa y doatrozar la ln!ogddad do su terrltorlo. 
SudAfrica ha expulsado por la fuerza a africanoa de sus 
hqrms do Wlndhoek a la zona segmpda de Katutura. La 
lnd@tacibn que han sentido todos los Mlombros de las 
Naclonor Unidas ante osta muestra do dosproclo no dlo de 
la autoridad do las Naclonos Unldar, sino tamblAn do todas 
la, normas do conducta internacional, se Tao evldento 
cuando la Asamblea General conddcr6 esta cuestión en su 
dltlmo periodo de sc8I011cs. 

118. Puosto que no ~SfXX,OS In autoridad neccsiiria par” 
paner cn práctica las dccisioncs de los Naciones Unidas, la 
Asamblcp Gcncral no puctlc sino recurrir, como lo hizo en 
la rcsoluci6n 2403 (XXIII) al Consejo de Seguridad pare 
que adopte urgcntemcnto las medidas cficnces, de conformi- 
dad con las resoluciones pertinentes de 1s Corta par” 
conseguir el retiro mmedinto de Iris autorIdades de Sud- 

Africa do Namlbla a fle da que Asta se omanclpe. Esa OS la 
voz do la gran mayorfa de los Mlombros da las Naclones 
Unidas y que el Consejo tiene ahora que oír. 

119. &tA puedo hacer el Comojo en esta dtuacl6n en que 
oxleto el pellgro do la guerra racial. que 08 un dOSaff0 a la 
autoridad do las Naclonor Unidas y que claramente viola los 
prlnclplos fundamentalos en los cuales rocaon nuestras 
esperanzas de ahvlnr los estados de tonsl6n en Africa 
morldlonal? SI tratamos do encontrar una respuesta a la 
Carta do las Nnclonos Unldns, la encontrnromos sln lo menor 
duda en las dlsposlclonas del Capitulo VII. 

120. Es una Ilmltncl6n bdslcn do las Nnclonos Unldas que 
las declslonas tongan slgnlflcndo 8610 cuando so las adopte 
en plono acuerdo y armonía. Muy II monudo, los Impern- 
tlvos del consenso eclipsan los roquisltos do In sltuncl6n. 
Como saben todos los miembros del Consejo, ha habldo 
consultas intons!vos sobro lo cuostlón ddrnnto las blthnns 
semnnas. Como rcsultndo, el proyecto do resolución que hn 
presentado con tantn habllldad ml amigo y colega, el 
Embajador Mwaanga, do Zambia, en nombro do su dologn- 
cl6n y do clnco delegaclones copatroclnadorns, lncluslvo el 
PaklstAn, ostA ahora ante el Consejo do Sogurldnd. 

12 1. Sln ombnrgo, nl recomendar cl proyecto de rosolu- 
cl6n de seis Potencias. domo sellalar Igualmente a la 
atcncl6n sus mArltos y sus defectos. Es evidente que al 
proyecto de texto representa un progreso consldorable con 
respecto a la resolución 246 (1968) del Consejo, puesto que 
se mtlero no solamente a osas medldas concretas do las 
autorldados do Sudáfrica en Namibia, sino a la cuestión 
bAslca de la presencln llega1 de SudAfrlcn en el Torrltodo. 
Consldora que esta presencia perjudica los intereses de la 
ooblacl6n del Territorio Y los do la comunidad mundial. 
i>ide que el Goblemo de SudAfrica rotlre su admlnlstraclón 
del Terrltorlo. Declara que las medidas dei Gobierno do 
SudAfrlca encamlnadas a dastrorar la unidad nacional e 
integridad tcrrltorlal de Namlbla violan las dlsp8kiOnes de 
la Cartn de las Nncionos Unldns. 

122. Sln ornbargo. lo esencial del nuevo proyecto de 
msolucl6n radica en el párrafo 8. Nos decepciona que en ese 
pArrafo el Consejo simplemente repita la redacclón del 
pAri.ifo 5 de la resoluci6n 246 (1968) en vez de ir mAs allA. 
A oste respecto el proyecto de resoluci6n actual no está de 
ncuerdo con los roqulsltos de esta sltuacl6n. 

123. El ano pasado se hizo una advortoncia. KO se prest6 
atoncl6n a osa advertencia. Desde luego, se la debo seguir 
mediante modidas eficaces y no mediante otra advortoncla. 
Como dijo anteriormente, on osa sltuac16n tan dlo podo- 
mas estar juntos si os que vamos a actuar. Se sabe que tres 
mlcmbros permanentes no estAn dispuestos a llegar a 
adoptar las mcdidrs necosnrins pare obliqnr n SudAfrica a 
retirar su autoridad ilegal del Territorio. El único nspccto 
bueno de las disposiciones del párrafo 8 cs que no excluyen 
los medidas previstas en cl Capitulo VII de In Cnrta. Sc 
comprometa o no cl Consejo a adoptnr esas medidas ahora, 
uo dudamos de que tnn ~610 IPS sancionos pueden convencer 
a SudAfi-icn de que los Naciones Unldns tlenen el deseo y IU 
cnpacidud de responder al desafm n sus atribuciones de 
buscar III dcscolon:zaci6n del Territorio. 
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124. Cuando aprobamos la resoluci6n 246 (IP68), dije 
que para llevar al Gobierno dc,Suddfrica a respetar las 
decisloues de las Nacloncs Unidas, serie critico el papel de 
los mlembros permanentes que astdn en poslcidn de tener 
una Influencia decisiva sobre Suddfrlca. Esas palabras son 
aún más clertas hoy. No es que nos neguemos a comprender 
IR vacllaclcin de los tras mlembros permanentes del Consejo 
de Seguridad a este respecto. Sln embargo, no vemos cbmo 
esta sltuaclbn de toda la región meridional del contlnenta 
da Africa puede mejorar a no ser que demuestren que estdn 
dlspuestos a hacer lo que la comunlded internaclond 
mqulere y espdra de ellos. 

125. Pedimos que los tres mlembros actden de conforml- 
dad con los Imperativos humanos, morales y políticos de In 
sltuacldn. Este llamamlcnto no se basa en ningún punto de 
vlsta rnclal. iHay algo mds humillaute para la propia 
clvlllzacl6n occidental que cl bocho de que un rdglmon 
mlnoritarlo racista que se vanagloria de ropresontar a esa 
clvillzncl6n continúo su ocupacidn Ilegal de un territorio 
cuyo estatuto Internacional estd fuera de duda? #uede 
alguna cosa ser mds anucrónlca qur el hecho de que esta 
ocupacl6n contlnde en una Bpoca en que el respeto al 
derecho de los pueblos a la Ilbre determlnaclón es norma 
fundamental de conducta internacional de todos los Es. 
tados civllizndos? 

126. Me gustarla mencionar clertas clfras econ6mlcas 
dignas de contlanzn con respecto a Namibia. Como sabe. 
mos, el r0gimen de Pretorla no da a conocer cifras de este 
tipo. Pero los hechos son Indiscutibles. Primero, ese rdgimen 
dispone de enormes recursos econ6micos en Suddfrlca. 
Segundo, el terrltorlo de Namibia contlnda slendo gno de 
los menos desarrollados. Sin embargo, los instintos adqulsl- 
tlvos de Suddfrlca son tan insaciables que se apropia a la 
fuerza de la pequena parte que le queda a un pueblo 
ompobmcldo para enriquecerse mtís. Es no ~610 Injusto y 
digno de la condena del mundo que Suddfrlca gobierne y 
dlvlda a Nnmlbia, c !mponga el yugo do1 odtoso sistema del 
a,wfheid a su pueblo; es indecente, y la indecencia estd 
tiera de lugar dsntro de la estructura de las Nacloner 
Unldas. 

127. El PRESIDENTE (rrudtcido de/ fruncds): Agradezco 
al representante del PaWstdn sus amables felicitaciones y su 
ofrecimiento de cooperación al Presldente. 

128. Debido a lo avanzado de la hora, y despu& do 
consultas oflclosas con los mlembros del Con:ejo, propongo 
levantar la sesl6n para reanudarla por la tarde, a las 15 
horas. 

Se levanta la sesth II las 13 horas. 




